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Introduction

It is important that interpretation is inbeded with the quality of fast, precision, and elegence.  A good interpreter

should be well read in all subject areas and fluent in languages.  It it therefore imiportant for the course participants

to read extensively and be familiar with all issues.  Themes constructed for this course include 1. Pronunciation,

2.Vocabulary, 3. Prases, 4. Sentence Structures, 5. Slang and Ideoms, 6. Attitude and Manners.  Course participants

will receive intensive training in the six perspectives.  The purpose of this course is to provide course participants

with some basic skills and training in interpreting and by the end of the course it is expected that all the course

particiapnts are able to interpret selected news reports, talks and conversations.

Outline

Themes of the course:�

1. Pronunciation, �

2. Vocabulary, �

3. Prases, �

4. Sentence Structures, �

5. Slang and Ideoms, �

6. Attitude and Manners�

7. Exercises: Conversations�

8. Exercises: News Reports�

9. Exercises: Talks�

 �

Prerequisite

It is suggested that students who intend to take this course should have taken English Translation I and II.  It is also

suggested that students have the competence of TOEIE 550 or more to attend the course.
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